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B pesynbrare BrepBbie MPOBEASHHOIO MHOTOJCTHETO U3YUYCHHS KaPIHKOBBIX
coptoB [ris x hybrida hort. koyutekuuu HukuTckoro 60TaHMUECKOTO Caja BBISB-
JICHBI UX JICKOPATUBHBIC M OHoJIornYeckue ocodeHuoctu. [IpuBeneHo nmoxpodHoe
OIMCaHMeE I[BETKOB M3YUYEHHBIX COPTOB, YKa3aHBI CPOKH Havaja MX IBETEHHs. JTa
uH(OPMAIHS MO3BOJIHUT JaHAIIA()THBEIM apXUTEKTOPAM HCIIOIb30BATh JTaHHBIEC CO-
pTa [eeHanpaBICHHO KaK JJIsl PEIICHHs [IBETOBBIX KOMIIO3UIIMOHHBIX PEIICHHUIA,
TaK W JUIS CO3/IaHUsI TPOMAOIIKUTENBLHO MBETYIIUX KOMITO3HUINH, MyTEM Moadopa
COPTOB C Pa3HBIMU CPOKaMH HBETCHHUs. J[aHBI PEKOMEHIAIUH 110 UCTIOIB30BAHUIO
KapJMKOBBIX COPTOB HMpHCa THOPHIHOTO B JaHAMAGTHOM Ju3aiiHe KypPOPTHOM
30HBI KpbIMa ¥ paliOHOB CO CXOAHBIMU KIIMMATHIECKUMH YCIIOBHSIMHU.

Knroueevie cnosa: xapnukoBbie copta Iris X hybrida hort., mekopaTUBHBIC U OHO-
JIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH, CPOKH [BETCHUSI.

OcHOBHOI 3aj1a4eil 60TaHUYECKUX CaJ0B SBISAIOTCS UHTPOAYKIIUS U CO-
pPTOM3YyYEHHUE Pa3IMYHBIX [[BETOUHO-JACKOPATUBHBIX KYJIBTYp Kak Hauboiee
3¢ exTuBHBIE METO/IBI 00OTAIEHNUS U OOHOBJICHHSI PACTUTEIBLHBIX pecyp-
COB HOBBIMH PAaCTEHHSIMH, 00JIaIalOIIMMHU JICKOPATUBHBIMU M XO3SHCTBEH-
HO-IICHHBIMH TPU3HAKaMH, EPCIEKTUBHBIME ISl HCIIOIB30BAHUS B JIAH]I-
madTHOM nu3aitHe. B coBpeMEHHOM LBETOYHOM OGOpPMIICHUH OO0JIBIIOE
3Ha4E€HUE OTBOJIUTCS MHOTOJIETHUM pacTeHusiM. Cpenu KpacHBOLBETYIIHX
MHOTOJIETHUKOB OTKPBITOIO T'PYHTa B MOCJIEAHUE JECATUIETHUS BCE IOIYy-
JISIpHEE CTAHOBUTCS MPUC THOPUIAHBIN (I7is X hybrida hort.). MHOTOOOpasue
COPTOB MpHCa THOPUAHOTO OTHOCSIIUXCS K pa3HbIM CaJl0BBIM IpyIIaM I0-
3BOJISIET IIUPOKO NMPUMEHSTh WX B PA3IMYHBIX THUMAX IBETOYHOTO O0(opM-
nenus [5, 7, 8]. Upucel rubpuaHbie MPEICTaBISAIOT 0COOBI MHTEPEC U B
KaueCcTBE JEKOPATUBHO-JIMCTBEHHBIX PACTCHUN B TEUEHHE BCEro MepHona
Bereraiuu [6]. Copra Iris x hybrida hort. u3 caoBo#l rpymnIbl KapIUKOBBIX
UPUCOB C YCIIEXOM HUCIOJB3YIOT B 03€JICHEHUH B KaU€CTBE SIPKHX BECEHHHUX
akueHTtoB. B Hukurckom 6orannueckom cany — HannonanpHOM HayuyHOM
nentpe (HbBC — HHII) cobOpana xosutekiust coptoB Iris % hybrida hort.,
BKJTFOUAIOIIIAst K COPTa Uprca KapiaukoBoro [1].

Heabi0 JaHHOTO HCCJIETOBAHMSA SBISUIOCH N3yUEHHE KapIUKOBBIX CO-
proB Iris % hybrida hort. xonnexuun HBC — HHIL st pa3pa®oTku pekomMeH-
JalMi 10 UX UCTIOJIb30BaHMIO B JaHIIA(THOM JU3aiHe.
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O0bexThl U MeTOaBI. B nccienoBanne ObUTA BKITIOUYECHBI 28 KapiuKo-
BbIX COpTOB [ris % hybrida hort. komnekuuun HBC — HHL. U3yuenne ux cop-
TOBBIX 0COOCHHOCTEW MPOBOIUIOCH MO OOIIETIPUHATHIM METOUKaM [2, 4].

PesyabTaThl 1 uX 06cy:k1eHne. KapiukoBeie copTa uprca THOpUIHOTO
OTJIMYAIOTCSL OT COPTOB APYTHX CAOBBIX I'pyn Iris X hybrida hort. mpexne
BCEr0 pa3MepaMH JINCTHEB, IBETKOB U IIBETOHOCHBIX MOOETOB, a TakkKe 00-
jee paHHUM IBeTeHreM. CopTa 3TOi rpynibl UMEIOT BBICOTY IIBETOHOCHOTO
no6era He 6onee 40,0 cm u 1iBeTKH OT 4,5 10 9,0 cM B quameTrpe. YCTaHOB-
JICHO, YTO HA OJIHOM IIBETOHOCHOM IO0OETe B 3aBUCUMOCTH OT COPTa MOXKET
OBITH OT OJTHOTO JIO YETHIPEX IIBETKOB.

MeuoronerHue HabmoneHus, TpoBoauMbIe ¢ 1993 1, mokazasm, 4To B yCIIOBHSX
HOxnoro 6epera Kpsmva (FOBK), rie pacnionoxern HBC — HHL, Bce n3yueHHble
copTa MPOXO/IST MOMHBINA IUMKIT POCTa U PA3BUTHSL, U UMEIOT IOCTAaTOYHO BBICOKUI
Kod(p(pUIMEHT BEreTariBHOTO PA3MHOKEHHS, UTO CBHIICTETILCTBYET 00 MX ajianTa-
MM B JJAHHBIX TIPUPOITHO-KIMMATUIECKHUX yCoBusX [9]. B pesynbrare BriepBbie
MPOBEAEHHBIX UCCIIEI0BAHUI OIPEIEIICHBI CPEAHIE MHOTOJIETHUE JIAThI HACTYILIE-
HYsE PEHONOTMYECKHX (pa3 pa3BUTHS KOJUICKIIMOHHBIX COPTOB KAPITUKOBOM TPYTIIIHI,
YTO 0COOGHHO BAYKHO NP MPOSKTUPOBAHUH JTaHIIAMDTHHIX KOMITO3HIIHHA.

YcranoBneno, uto B ycinoBusix KOBK Bo300HOBNIEHHE BereTaluu y Kap-
JUKOBBIX COPTOB [ris * hybrida hort. 0ObIYHO HAUMHAETCS B MEPBOM Jie-
Kaje Mapra, OyToOHU3alUsl HaYMHAETCs, KaK MPaBUIIO, B TPEThel JeKajie
MapTa — MepBOM JeKaJe anpelis U K 3TOMY BPEMEHH JIUCThS Y)KE UMEIOT
MOJTHOIICHHBIHN JAeKOpaTuBHEIN 3 dekT. B a3y nBerenus copra Kapauko-
BOU T'PYIIBI, BCTYMAIOT B CPESAHEM BO BTOPOM JIeKaJe ampelisi: paHo 3a-
1BeTaromue copra — 12—15 anpensi, copra cpeHET0 CpoKa IBETCHUS —
17-20 anpens u copta no3aHero cpoka npeteHus — 2 1-23 anpens. Cpenusst
MIPOAOJKUTENBHOCTD [IBETEHHSI OJTHOTO COPTa JaHHOW TPYIIBI COCTABIISET
18 nHeit, a o01ast MPOAOIKUTEIBHOCTD IIBETEHUS KOJUICKIIMOHHBIX COPTOB
KapJINKOBOW I'PyMIIbl COCTaBIsAET 0koJo 30 mHEH.

[TpuBeneno omucanue Bcex 28 u3ydeHHBIX copToB. [logpobHOE omu-
CaHHEe OKPACKH HX IIBETKa C YKa3aHHEM CPOKa I[BETCHHUSI, YTO MO3BOJIUT
TaHIIIaQTHEIM apXUTEKTOPaM UCIONIb30BaTh JaHHBIE KYJIbTUBAPHI IIENIe-
HaIpaBJIeHHO KaK ISl PEHIeHUS! IBETOBBIX KOMIMO3WIIMOHHBIX PEIICHUH,
TaK U 7151 CO3AaHUs MPOAOKUTENIBHO BETYIINX KOMIO3UIIUMN, TyTEM CO-
YeTaHUs COPTOB C Pa3HBIMU CPOKAMU I[BETCHHUS.

‘Beau’. Copt cpennero cpoka npeTeHus. LIBeTok: cranaapTel (BHyTpEH-
HUE WU BEPXHHE JIOJIM OKOJOIBETHHKA) KPACHO-TYPIYpHBIC; OCHOBHAS
okpacka ¢onoB (BHEIIHUE WU HUKHUE JOTH OKOJIOIIBETHHKA) TaKas ke, B
LIEHTPE MypPIypPHO-PHOIETOBOE MIATHO C IIMKIAMEHOBBIMH OTTEHKAMH, Kpasi
KpacHOBATO-ITypITypHbIe; OOPOIKH roxyOble ¢ OPOH30BBIMU KOHUMKAMH.

‘Bourgeois’. CopT cpeaHero cpoka npeteHus. LIBeTok: ctanmapTsl 60p-
N0BO-(GuOoNIETOBbIE; (DONBI MapsIKue, HEMHOTO CBETJIEEe CTaH/IapTOB, UMEIOT
CJIMBOBO-KPACHOE MATHO BOKPYT OOPOAKH M TEMHO-KOPUYHEBBIM PUCYHOK C
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MaJICHbKOM To1y00BaTO-JIMIIOBOM BCTBIIIKON B IIEHTPE; 00pOAKH (hHOIIETO-
BO-KOPUYHEBBIE C OETIBIM OCHOBAHUEM.

‘Carats’. Copt no3aHero cpoka 1pereHusi. LIBeTok: crangapThsl ipKUe KeEN-
TO-OpaHkeBbIe; (OITBI IIBETA CTAHAAPTOB C Oosee TEMHOM 00JIaCThI0 BOKPYT 00-
POJIKU U Y30pOM M3 JIETKUX TEMHBIX IITPUXOB; OOPOIKH OT OPAHKEBOIO B OCHO-
BaHUU L[BETKA J0 CBETJIO-JIAaBaH/I0BOTO € OEIbIMU KOHYUKAMHU K LEHTPY (OJIOB.

‘Cat’s Eye’. Copt cpenHero cpoka 1BereHus. L[BeTok: crangapTbl HaChI-
IIEHHO JIWJIOBO-PO30BbIE; (hOJIbI BUHHO-KpacHble ¢ 0osiee TEMHBIMU MPOXKMII-
KaMH U TIUPOKOH JIMJIIOBO-PO30BOM KaMOM, BOKPYT OOPOIKH OOpIOBO-OCIbIi
y30p; OOPOJIKH J1aBaHAO0BO-(PHUOIETOBBIE C TEMHO-30JI0THIMH KOHYMKAMH.

‘Chanted’. Copt cpennero cpoka mpereHus. LIBeTok: craHgapTbl po30BO-
JbIMUAaThie, K KpasiM 00Jiee CBETIIbIE, IEPCUKOBO-PO30BBIE; (OIIbI TIEPCUKOBO-PO-
30BBI€, BOKPYT OOPOIKK O€10e OCHOBAaHKE ¢ OPOH30BBIMU IIITPUXAMH U JIETKAs
PO30BO-JIaBaH/10Bas BCIIBILLIKA B IIEHTPE JIEeCTKa 1o OOPOIKOiL; OOpoIKH Jia-
BaHJIOBO-TOJTyObI€ C O€JIbIMU KOHUMKAMH, MaH/IaQpUHOBbBIE B OCHOBAaHHH 1IBETKA.

‘Dark Vader’. Copt cpeanero cpoka 1nserenusi. L{BeTok: moiam okosion-
BETHUKA TEMHBIE CHHE-(UOJIETOBbIE C IIEpEIMBaMU, [0 CTOPOHAM OT OOPOJI-
KU 0es10->KENThie KOPOTKHUE IITPUXHU, Kpasi 10JIeil BOJTHUCTbIE, TOPPUPOBAH-
HbI€; OOPOJKU TOIy00ro-CUPEHEBBIE CO CBETIBIMU KOHYMKAMHU.

‘Demon’. Copt cpeaHero cpoka mBereHus. L[BeTok: cTraHmapThl CBe-
KOJIbHO-JIWJIOBBIE, TEMHEE B CKJIAJIKaX, LIEHTP eule Oojee TEMHBIH; (obl
TEMHBIE KPACHO-IIYPILypHbIE, LIEHTP TeMHee; OOPOAKH TEMHO-IHIIOBBIE HA
0e10M OCHOBAHUU C JIABaHJIOBBIMU KOHYMKAMHU.

‘Double Lament’. Copt cpennero cpoka mnereHusi. LIBeTok: ctanaapThl
(uroNETOBBIE C MEepeMBaMH 1IBETa HHIUTO; (DOJIBI (PUOJIETOBBIE C PA3MBITHIM
($101eTOBO-CBEKOIBHBIM IISITHOM B LIEHTpPE, Kpas J0jei 1IBeTa CTaHIapToB,
BOKPYT OOPOIKH PUCYHOK U3 OCJIBIX IITPUXOB, OT OOPOIKH BHU3 CBETIIAS KI10-
JI0ca-CTpeIIKay; OOPOAKH MOYTH Oelble ¢ KENTO-OpaHKEBBIMU KOHUUKAMHU.

‘Galleon Gold’. Copt panHero cpoka upeteHus. LIBeTok: cranaapThl
OJs1eTHO-KENTHIC, C KpasMH IIBETa CJIOHOBOM KOCTH; ()OJIBI UMEIOT OoJiee Ha-
CBILLEHHYIO OKPACKY, CTYIIAIOIIYIOCS K OCHOBAHUIO JI0JIEH, OT OOPOJIKU BHU3
CBeTJIas M0JI0Ca-CTPENKa; 0OpOIKHU CHHE-(DHOJIETOBBIE C KEITHIMU KOHUHKA-
MU OJIMKe K OCHOBAHHUIO LIBETKA.

‘Indian Pow-Wow’. CopT paHHero cpoka upeteHus. L[BeTok: cTaH-
JapThl KPEMOBO-OPEXOBbIE, C 3€JIEHOBATHIMU OTTEHKAaMU, CBETIIEE K KpasiM,
TEMHEe BJI0JIb LIEHTPa, MO BCEH IUIOIIAAU J0JIed MaJIUHOBO-(hHOJIETOBBIE
BKparuieHus; (osbl TEMHO-KOPUUYHEBbIE, C OPOH30BBIM HAlbUICHUEM, Kpas
CBeTJIee, 110 BCEH MIoMmaau o€l MaJTuHOBO-(HOIETOBbIE IUTPUXHU; OOPOI-
KU SIPKO-CHHHE C OeJIbIMH KOHUNKAMHU.

‘Inscription’. Copt cpeanero cpoka nBeTeHus. L[BeTOK: craHmapThbl
MHUMO30BO-KENTHIE; (DOJIBI HEMHOTO CBETJIEE, CO CBETIIO-(UOJIETOBBIM pa3-
MBITBIM TSITHOM B LEHTpPE J0JieH, MepexosilIuM B IITPUXOBOM y30p Ha
cBeTIIO-XENTOM (OHE BOKPYT OOPOAKH; OOPOIKH B OCHOBAHHH IIBETKA SIP-
KO-OpaHXeBble, K IEHTPY JIeNecTKa — Oelble.
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“Iris Sea’. Copr panHero cpoka mpereHus. [{petok: ctanmaprsl OemHO-KEN-
ThIE CO CBETVIO-3€JIEHBIMU Pa3BOIAMH M MEJIKMMHU OoJiee TEMHBIMU BKPAIUICHUSIMH,
y OCHOBAHUSI TIOUTH 3€NIEHBIE; (DOITBI B LIGHTPE 3eICHOBATO-KENTHIE, K KPasiM CBET-
Jiee, 0T OOPOIKY BHU3 JIa3ypHO-TOMY0ast onioca; G0poIKu OrieTHO-JIaBaHIOBbIE.

‘Kiwi Slices’. CopT paHHEro cpoka I[BETCHHUS, PEMOHTAHTHbINA. L[BeToK:
CTaH/IaPThI 3eJICHOBATO-KENTHIE, C (PUOTETOBBIMU MPOXKHIKAMU; (POJIBI 3€NIeHO-
BaTO->KENTHIE C MSATHOM M3 BUHHO-KPACHBIX IITPHXOB B IIEHTPE, K OCHOBAHHUIO
IIBETKA IITPUXH OPEXOBO-3€JIEHBIE; OOPOIKH TOIYObIe ¢ OefTaMi KOHUMKAMH.

‘Lace Caper’. Copt paHHero cpoka npeTeHus. [0 OKOJIOIBETHHKA
JMMOHHO-KENTHIE, IIBET HACHIIIEHHEE K OCHOBAHUIO IIBETKA, BOKPYT OOPO/I-
KU PUCYHOK M3 3€JEHBIX MPOXKHUIOK, BHU3 OT OOpoIKU Oenblil mTpux; 60-
POJIKM HACBHIIIEHHO-TMMOHHbIE, KOHYMKH TEMHEE.

‘Lilli-Bright’. Copt nosanero cpoka upeTeHus. L[BeTok: cranmapThbl
nmoyTH Oenble, ¢ JETKUM 3KEITOBAaTbIM OTTEHKOM U 3€JI€HOBATO-KEITHIMU
MPOXKHUIIKaMU; (DOJIbI CEPHUCTO-KENTHIE, C 3€JIEHOBATO-OPEXOBBIM JKUIIKOBA-
HUEM; OOPOJIKH KENTHIE Ha OSJIOM OCHOBAHHH.

‘Little Bev’. Copt panHero cpoka 1nserenus. L{BeTok: ctaniapTel nepcu-
KOBO-PO30BBIE ¢ OoJiee ipKkoi KaiiMoii, B OCHOBaHMH NPUCYTCTBYIOT 3€JIEHBIE
TOHA; (HOJTBI PO30BATO-TIOCOCEBBIE € OEII0M 00NMacThI0 O OOPOAKOIL; GOpOIKH
nacTelbHO-JaBaHOBbIE, IPKO-MaHIAPUHOBBIE K OCHOBAHHIO 1IBETKA.

‘Little Blackfoot’. CopT paHHero cpoka UBETEHHUS, MPOIAOTHKUTEILHO
uBetymui. L{BeTok: cranmaptbl TEMHBIE (DPHOIETOBO-IUIIOBBIE, TEMHEE B
1eHTpe; (Hoibl mapsimue, 6apXaTucTeie, KpaCHO-4EPHBIC; OOPOAKHU OT KEIN-
TOTO B OCHOBAaHHUH LIBETKA JI0 JIABaHIOBOTO.

‘Lore’. CopT OYeHb paHHEro CpOKa IBETEHUS, MPOAOKUTEIHHO
uBerymuii. [[BeTok: cTaHAapThl poO30BBIC, BIOJIb IIEHTPA JIEIECTKA U Y
OCHOBaHMS JETKUM (PUOJIETOBBIM OTTEHOK; (DOJbI Oojee CBETIbIE, PO30-
BO-IIEPCUKOBBIE C BBIOCIIEHHOW O0NACThIO BOKPYT OOpOAKH; OOpPOJIKH OT
MaHJJapMHOBOTO B OCHOBAHMUH I[BETKA JI0 JIaBaH/I0BOTO.

‘Lumalite’. Copt cpennero cpoka 1isetenus. [{BeTok: craHgapThl YMCTO
6enble; (obl IpKHE HACHILIEHHO-KENTHIE, C IPOCMATPUBAIOLIUMHUCS 3€IIE-
HBIMU TOHAMH U 0eJloi KaiiMoil; OOpOJKHU SPKO-OpaH)KEBbIE Ha KEITOM OC-
HOBaHHH, B OCHOBAHUHU I[BETKA MTOYTH KPACHBIE.

‘Mrs. Nate Rudolph’. Copt cpeagnero cpoka nserenus. [{Betok: monu
OKOJIOI[BETHUKA CH30-CEpPbIE C 30JI0TUCTHIM HAlbUIEHUEM U Cepo-(hHoeTo-
BBIMU BKpArieHUsIMHU, (OJIbI CBETIee; OOPOAKH JIaBaH0BO-30JI0THCTHIE, C
0oiee CBETIIBIMU KOHYHKAMH.

‘Pumpin Iron’. Copt cpennero cpoka upereHus. L[BeTok: crangapThl
TEMHO-JIMIIOBBIE, C MypPIyPHBIMH TOHAMH B OCHOBaHUU; (OJbI TEMHEE, B
LEHTPE KPaCHO-BUIIHEBOE MATHO C TEMHBIM OapXaTHBIM HAlbUICHUEM, T1e-
pexojsiiee B KpaCHOBATO-THIIOBBINA Kpail; 00pPOAKH CBETIIO JIHIIOBBIE.

‘Ritz’. Copr panHero cpoka 1BeTeHust. LIBeTok: cranmapThl YUCTO-KENTHIE, He-
MHOTO CBETIee K KpasiM; (OBl JKENThIE ¢ TEMHO-KAIIITAHOBBIM IISITHOM B TICHTPE,
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HEPEXOIAILIM Y OOPOIKH B IITPUXOBOH Y30p, Kpast CBETIO-KENTHIE; OOPOIKHU OT Ha-
CBIIIEHHO-KEIITOIO B OCHOBAHNH LIBETKA /10 CBETIO-KEITOIO C OSIIHIMI KOHUMKAMH.

‘Skip Stitch’. Copt cpemnero cpoka mBereHus. L[BeTtok: cTanmapThbi
Oesble Yy OCHOBaHUS, BBILIE C HHTEHCUBHO-(UOJIETOBBIM Y30pOM IIJIMKATBhI,
CTYIIAIOUIMMCSL B IIHUPOKYIO KaiiMy; (osibl Genble ¢ JTHII0BO-(HOIETOBOM
TOHKOW KaiMOW M JUIMHHBIMU MYHKTUPHBIMM JUHUSAMU-IITPUXaMHU OT 00-
POZIKH B CTOPOHBI; OOPOJKHU Oerble.

‘Stockholm’. Copt cpennero cpoka LBETEHHUS, MPOIOJKUTEIIBHO 1IBETY-
. L{BeTok: cTranaapThl IbIMYATO-METHO-KENTHIE, C MMy PILyPHBIMU TOHAMU
B OCHOBaHMHU; (OJIBI SIpUE, OPEXOBO-KENTHIE, C 30JI0TUCTO-OPOH30BBIMH TO-
HaMH; OOPOJIKY Ha (PHOIETOBO-CHHEM OCHOBAHHH CO CBETIIBIMA KOHYMKAMH.

‘What Again’. CopT no3aHero cpoka LIBET€HUs, pEMOHTAaHTHbI. L[Be-
TOK: CTaHJApThl NIUIIMHUEBO-CUHKE, C pa3BogaMHu; (oJIbl COTOMEHHO-KEN-
ThI€, C ME/IHBIM HAIIBJICHUEM, JbIMYATO-IJIMIIMHUEBBIM KUJIKOBAHUEM U CET-
MEHTaMU; OOPOJIKY NIMIUHUEBO-CUHUE ¢ O0JIee CBETIIBIMU KOHUMKAMHU.

‘Borui Slatu’. CopT paHHero cpoka BETEHHUsI, IPOIOJKUTEIBHO 1IBe-
Tymui. L[BeTok: cTaHAapThl JUMOHHO-KENThIE, HACBIIIEHHEE K KpasM;
(bonBl COTOMEHHO-XKENThIE C JTUMOHHBIM HaCBIIIEHHEM M0 mnepudepum,
LIEHTP CBeTJIee; OOPOAKU OpaH)KEBbIE Y OCHOBAHMS LIBETKA C YETKUM Tepe-
XOJIOM K HACBIIIEHHO-TOIYyOOMY.

‘Kpaina Manaapunok’. CopT CpelHEr0 CpoKa LBETEHUSI, POIOJIKHU-
TEJIBHO LBETYIIMH. JI0IM OKOJIOLBETHHKA CBETIO-OPAHXKEBBIC, ILIEIKOBH-
CThI€; OOPOJKHU SIPKUE, KPACHO-MaHJapUHOBBIE.

[IpumeHeHune COpTOB JaHHOM CajOBOM I'pyIIbl JOCTaTOYHO MHOI000-
pa3Ho. OCHOBHBIMHU JJOCTOMHCTBAMHU KapJIMKOBBIX COPTOB SIBIISIETCS MHTCHCUB-
HBII pOCT U perynsipHoe oOmibHOe 11BeTeHre. OOBIMHO OHH HCHOMB3YIOTCS IS
OOpIIOPHBIX MOCATOK BIOJb AOPOKEK U Ui KaMEHHCTBIX caloB. Becbma
3 PEeKTHBI TOCAAKH OONBIINMH OJHOLBETHBIMH I'PYyIIaMHU.

Hcnonp3oBanue B JaHAma@THOM Au3aiiHE COPTOB MpHCa TMOPUIHOTO
IIPUBHOCST B IIBETOUHbIE KOMIIO3UIIMU PEAKHUE /1711 OONBIINHCTBA PACTEHUIN
OTTEHKH CHHET0 U KOPUYHEBOTI'O 1[BETA, a TAK)KE YHUKAIbHYIO B PACTUTEIb-
HOM MHPE€ YEPHYIO OKPACKY.

B mukcOopaepax, co3aaBaeMbIX Il [IBETEHUS] B TEUEHHUE BCETO BEreTary-
OHHOTO CE30Ha, KapJIMKOBbIE UPUCHI IPUHUMAIOT «3cTadeTy» IBETeHUs y paH-
HEBECEHHUX JIyKOBUYHBIX IE€PBOLBETOB, TAKMX KaK UPHJOIUKTHYMbI, KPOKYCHI,
HapIycchbl. PacTeHns-KOMITaHbOHBI CIIETyeT MOAOHPATh C y4ETOM HIOAHCHBIX CO-
YeTaHW! OKPACKU LIBETKOB U (JOPMBI JIUCTHEB UPUCOB, a TAKKE HA UX KOHTPACTE.
K Tomy e coueTaHue pacTeHui ¢ pa3HbIMU CPOKAMM LIBETEHHS CYIIIECTBEHHO
HPOJUIEBACT MAKCUMAITBHBIN JIEKOpaTHBHBIHN 3(h(eKT MUKCOOPIEPOB.

KapinkoBble MpHUCHI €CTECTBEHHO BIMILYTCS U B MUHHATIOPHBIN TOp-
HbIi manamadr. VX pagyxHble LIBETKM FapMOHMYHO CMOTPSATCS Ha (oHe
KaMHEH CBETJIBbIX TOHOB, SIBJISIOIIMXCS 3aMeyareIbHbIM (POHOM ISl COPTOB
c OOpIOBBIMU M (PUOJETOBBIMU OKpackaMu, TEMHbIE K€ KaMHU OTTEHST
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[Tiasa 8. JlanpmadtHOE CTPOUTEIBCTBO

KpacoTy KpPEMOBBIX, 30J0TUCTBIX U HeOecHO-ronyObix coproB. Copra co
CBETJION OKpPAcCKOM IIBETKOB Takke 3(h(PEeKTHO cMOTpATCS U HA (hOHE TEMHOMN
XBOU KapJIUKOBBIX U CTETIOMHMXCS (POPM XBOWHBIX PACTCHHIA.

KapinkoBble UpHUCHI TaK)ke MOMKHO UCIOJIb30BaTh B KAUECTBE IPUCTAHO-
BOYHOU KOHTCHHEPHOU KYJIBTYPBI.

3axkuroyenue. Takum 00pa3oM, B pesynbTare BIEpBbIE MPOBEIEHHBIX
HCCIIEIOBAaHUH BBISBIECHBI CleNU(pUUECKUE NEKOPATUBHBIE OCOOEHHOCTHU
kapiukoBbix copToB koyeknun HBC — HHIL. Onpenenens cpeaane MHOTO-
JIETHUE CPOKH 3alIBETAHUsl 3TUX COPTOB. YCTAHOBIJIEHO, UTO BCE 28 M3y4EH-
HBIX COPTOB PEKOMEHAYIOTCS JIJIsl UCIIOJIb30BAHMS B 03€JIEHEHUH KyPOPTHOU
30HbI KpbIMa 1 palioHOB CO CXOAHBIMU KJIMMAaTHUYECKUMU yCIOBUAMU. [laHbl
PEKOMEHJallMK 10 UX NPUMEHEHHUIO B TaHAMA(THOM JTU3aiiHe.

Bubnanorpaduueckuii cnucox

1. AHHOTHPOBaHHBIN KaTaJIOT LIBETOYHO-AEKOPATUBHBIX PACTEHUH KoJIeKuu HukuTcko-
ro 6oraHu4eckoro caja. / coct. Ynanosckas 1.B., CmbikoBa H.B., Auapromenkosa 3.11.
— Cumdepornons, 2018. — Tom 3. Koyutekimu Xpu3aHTeMbl Cal0BOH, HpHca THOPHIHOTO.
—ISBN 978-5-907118-65-2

2. beutoB B.H. OcHOBBI CpaBHUTENIBHOM OLIEHKH JIEKOPATUBHBIX pacTeHni // HTpoayKIus
U CeJIeKIUsl [IBETOYHO-EKOPaTUBHBIX pacTeHuil. — M.: Hayka, 1978. — C. 7-32.

3. Meroanka [ocynapcTBEHHOTO COPTOUCTIBITAHUS CETbCKOXO3STMCTBEHHBIX KYIBTYp. — M.:
Komnoc, 1968. — Bein. 6 (1exkopaTuBHbIE KYIbTYpbl). — 222 C.

4. Meroauyeckue peKOMEHJalluy 110 KyJITHBUPOBAHUIO MpKca rudpuanoro (Iris X hybrida
hort.) B ycmoBusix FOsxuoro 6epera Kpriva / coct. Ymanosckas 1.B., Tpuxo3 H.H., iBanoBa
O.B. — Cumdeponons: UT «Apuany, 2018. — 32 c.

5. Pemernnkosa JI.®. Mtoru copronsyueHus U coprooueHku [ris hybrida hort. xoyuexkun
Boraangeckoro cama Kpemvckoro denepairpHoro yauBepcutera uMm. B.J. Beprazackoro //
Becthuk Kpacl'AY. —2015. — Bem. 12. — C. 17-23. — ISBN 1819-4036.

6. PerernnkoBa J1.®D. OcoOGeHHOCTH BEreTaTBHOTO Pa3MHOXKEHHS Uprica ruoputHoro (Iris hybrida
hort.) // Oxocucremsr. — Cumdeponons, 2016. — B 6(36). —C. 107-110. —ISSN 2414-4738.

7. PemernukoBa JI.®. Mcmonp3oBaHue Hpuca THOPUIHOTO B JIaHAMAGTHOM IU3aiiHE
n ¢uopuctuke // LIBeTOBOACTBO: TEOpPETHYECKHE M IPAKTUYECKUE ACIEKThI: MaT. Mex.
Hayd. KoH(]., mocBsml. 205-nmeturo Hukutckoro 6otanngeckoro cana, Snta, 30 okTsiOpst — 3
Hos10pst 2017 1. — Slnra: HBC-HHIL PAH, 2017. — C. 231-236.

8. Vnanosckast 11.B. Pesynbrarsl MHTpoIyKIMu nprca 60poiatoro BeICOKOpocioro B Hukut-
ckoM OotanmueckoM camy // Marep. 11 MockoBckoro MexmyHapoqHoro CHMIIO3uMa 10 POy
Upwuc «Iris-2016», 15-21 urons, 2016 1., Mocksa. — M.: OO0 «MaklLIenTpy, 2016. — C. 204-207.
9. Ynanosckast .B. O0 onpenesnennn cpokoB nepecaaku [ris X hybrida hort. B ycinoBu-
sx FOxnoro 6epera Kprima // bromnerens [ocynapctBenHoro Hukurckoro 60TaHH4eCcKOT0O
cana—2018. — Bem. 129. — C. 53-60. — ISSN 0513-1634.

THE USE OF DWARF BEARDED IRIS CULTIVARS
IN LANDSCAPE DESIGN

Ulanovskaya I. V.
Federal State Budgetary Scientific Institution
“The Orders of Labor Red Banner Nikitsky Botanical Garden —

National Scientific Centre of the Russian Academy of Sciences”,
c. Yalta, Russia, e-mail: flowersnbs@mail.ru

235



CyOTponnueckoe U AeKOpaTUuBHOE caqoBoacTBO (71)

The first long-term studies of dwarf /ris x hybrida hort. cultivars carried out in the
collection of Nikitsy Botanical Garden revealed their decorative and biological features.
A detailed description of flowers in the studied cultivars and the dates of their flowering
beginnings are presented. This information gives landscape architects a possibility to
use these cultivars purposefully both to design color compositions and to create long-
blooming ones by selecting cultivars with different flowering periods. Recommendations
on the use of dwarf bearded iris cultivars in the landscape design throughout the Crimean
resort area and areas with similar climatic conditions are presented.

Key words: dwarf Iris x hybrida hort. cultivars, decorative and biological features,
flowering terms.
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